INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

VHCTPYKLMA NO 3KCNAVATALVMW
CNEUNPUNKAUNA NPOAVKTA
TOAbKO HA 3TOW CTPAHUUE

TEGERA® 17

Heat-resistant glove, fully lined, 1,2-1,4 mm split cowhide of top quality, jersey,
Cat. Il, yellow, withstands contact heat up to 100°C, reinforced seams, elasticated
180°, for heavy work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 3143X 413X4X

EN 407:2004

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 99%, natural latex 1%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton 100%
SIZE RANGE (EV) 8,10, 11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTU CPEACTB UHAVBUAYANBHOW 3AWLTbI».

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

TEGERA® 17

>KaponpoyHble nepyaTku, Ha NOAHOW NOAKAAAKe, 1,2-1,4 mm cnuakoBas
BONOBbS KOXa BbICWEro ka4ecTsa, AXepcy, Cat. Il, UBET XeATbliA, BblAepXnBaOT
Temnepatypy Ao 100°C, ycuneHwe WBoB, pe3nHka Ha 180°, Ans Tskenbx paboT

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 3143X 413X4X

K & A =

CTUPKA HENOANEXWT — HEOTBEAMBATL  HEFAAAUTH HENb3A CYWNTh
3ANPELLEHA XVMUYECKOM B CYWWABHON
CTKE KAMEPE

EN 407:2004

Mn oT npokonos, nope3os
Mu oT ucTupanns

To oT OTKPBITOro NAaMeHun
Tp oT mckp, 6pbI3r pacn,

0ro MeTanAa, o

XAPAKTEPUCTUKN MATEPMANA HAPYXKHOIMO CAOS Koxka 99%, HaTypanbHbIi
natekc 1%

XAPAKTEPUCTUK MATEPUANA BHYTPEHHErO CAOS Xnonok 100%
PA3MEPHbIV PSA (EC) 8,10, 11

TECTUPOBAHMWE NO CTAHAAPTY EC 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown
Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

q3
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

. N " . DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defure using this product. . wwwigjendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indi X=Not submitted to
the test or test method not uitable for the glove design or material

Warning! This product is designed 2016/425 with i 2 presented
below. However, that no item of b and caution be taken

EN 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A: Burning behaviour i

8: Contacs heat [ PerrormANCe (a-f) | 1 '

Convective heat Min. 0; Max. 4

Radiant heat 0; May ‘and the protection only apply to Te cz:np\ew assembly. If the

Small splashes of molten metal
F: Large quantities of molten metal ct flame.
PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels

are me:sumx from area of glove palm. Warning: For gloves with two or

ABCDEF
EN3882016 A Abrasion resistance Mi

EYSSIN

relct heperomance oft me outnostlayer Dnotuse thee goves near
or duling during

,mpa(t Bivtecton  P=Pass the cutresistance test th

EN 407:2004 ZUM SCHUTZ VOR
Widerstandsfestigkeit gegen
: Brand

’—‘lesmuc oder ungesicherten Telln ener Maschine verwenden.

B
CKﬂﬂve"‘W"S“““ \ Min. 0; Max. 4 ‘ oder)(nachEN4D7ZOMgekennmthduﬂendle‘sentmm

RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)

ABCDEF

E Kleinere

F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen

EN388:2016 A Abriebfestigkelt 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
t -

B schmitfestikert Max
§; RelBrestigkelt Min. 0 ﬂ:: 2 Warnhinwees!Bei Handschuhen it 2 oder mef Schichten gbt die
. Schnities Ifkelt TOM Min.
Leistung der
- Schlagdamptung, deﬂesfs o

pe
TDMTests auf

der Referenzwert fir die Leistur

ESTMETHODEN

hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglicheit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Wenn auf der Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard, was F bieten
kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder zu eng sind schranken die Bewegung
ein undliefern mchl den optimalen Schutz.

LAGERUNG U trocken und dunkel in der Orig 0°C- +30°C lagem.

VR nemwucu PROFEN: Wenn das Produikt beschdigt wurde, wird es NICHT den opllma\en smmz bieten und muss entsorgt

ABCDEF TOM cut esistance test i the reference performance result,
+ AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max.

FITTING AND SIZING: Al sizes (nmuly with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

rodukt verwenden.
NMTBARKEIT Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedvngL dass die Haltbarket des Produktes nicht festgelegt
k Gebrau

weil sie von , wie etwal
Benutzer trigt die alleinige d Dmdukl nad mechanis-
chen bei der g die Lei
Produkts ur Pfleg dass Wasser abwaschen und auf der Leine bei
trocknen.

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in Products which are eith
tno \mse nr mo ugm w\II msmtt movement and will not provide the optimal level of protection.
eall stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.

Produkt enthait il i Risiko fir eine allergische Reaki ki Nicht

|Msvsmou BEFORE uss 1fthe product becomes damaged it willNOT provide the optima protection and must be Never

use a damaged p

SHELR e The nure o the materials used s product means that the ife of this product cannot be determined as it will be

affected by many factors, such as storage condiions, usage et
CARE : P jects for cleaning the gloves. The user nxles sol responsivilty

for submitting the product

the
may affect the permrmance levels of the product To care for your product, we recommend that you rinse in e water g dryin
room temperatu

DISPOSAL: According ool environmental egilations

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential isk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
iduel donné testé

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PICTOGRAMMES 0 = i inimal pour e risque indi

pt
Avertissement e prodiit est congu pour offri Ia protection définie dans la EU 2016/425 pourles EPI avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a lesprit quaucun élément de EPIne peut fournir une protection compléte et quiil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. P h " A:C ala flamme
" wwwejendals.com/conformity B: Chaleur de contact maching
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA C:Chaleur de convection | in, 0;Max 4|
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN D: Chaleur rayonnante —
Varing! Den designats for att ge sédant i enlighet 016/425. Kom dock ihag att € Petites projections de métal en fusion 1,2 etX selon lanorme EN 407:2004, s ne devraient pas
ingen PPE-produkt kan ge h alitid ABCDEF ¢, Gmdes i s de ‘métal en fusion entrer en contact avec une flammenaked flame.
EN 407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND) €N 388:2016 ‘B\ i MH:X45 CANTS DE PRﬂTE(TIUN (CONTRE LES | RISQIJES MECANIQUES.
A 4 nara ériga c X
dugant. mmssement La dassification générale EN 388:2016
B: Kontaktvirme SKYDDSNIVARF | o pgaris for kg Unck kontaktmed ppen g [ g::;ggggg : la g:,{},ﬁ,ff;'?g,r "" 4 God G
K‘l’g‘l’:::;:;‘:;’;“‘ m ‘om handskarma har skyddsniva 1, 2 eler X nér det galler delprov A ENISO1397) - tes chocs P = validé Concernant
S Stack oy st metall (Motsténd mot anténdning) i EN 407:2004. rotection contre les chocs P = valide é é a [
ABCDEF ABCDEF indicatf
: Stora méngder sméit metall tandi 1ui obt le TOM a valeur de réfé
€N 388:2016 A. Nétningsmotstand Min. 0; Max. 4 giller ndis que celui obtenu avec le avaleur de référence.
karmotstand i, 0; Max, S yean ‘Varing: For EN 388.2016 gl €N 420:2003 +
lax. Itaten for materialen ihop eller det med hogst: det P4 d Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
DR '=""§5 motsidng Bin: oy 4 esulaten for materilen hopellercet med hgsta viret P grun €T TAILLE: Toutes les talles sont conformes a [EN fajustement et
zrmn ind TDM (EN 1S013997)  a oupe- "
Fiin, A Max Ja dextérité, sauf mention contraire en couverture. i le symbole « Modele court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que
F. Smldampmng, P=Godkand prestandaresultat som anvands som referens, le gan( estplus (oul'l quun gant standard afin dassurer un me\Heur confort permettant ainsi, par exemple, de reallsev des travaux
spécifiques de précision. daptée. Les produits
ABCDEF AL2009 A o0 METODER mouvement et ne procurent pas un niveau de protection om.ma\
Test takilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5 : Conserver les gants sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven

sida. Om en symbol for kort model visas pé framsidan & handsken kortare &n standarden vilket kan bidra illokad omiortvid tex
Dar finns ocksa uppgift om smidighet ilket mats i skala 1-5, dar 5 ar hogsta nivan. Val

1t storlek o att uppnd optima sakerhet och funkion.

FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och morkt

INSPEKTION FORE ANVANDNING: Anvand aldrig en skadad Dwdukl om Dradukten ghiches ger el e optimalt skydd utan ska

kasseras. Inspektera produkten innan anvandning

materialet ds i d att produktens lislingd inte kan bestémmas
ftersom den beror p ménga faktorer,band anna aringstorhlanden och anyancing

UNDERHALL:

under h i attdu skljer produkten i kaHl uauen och hingtorkar

den i rumstempera
AVFALL: Enligt PO regler och rutiner.

for i kan bidra il allergisk reaktion. O a U

aubryt fir

KivTTooH)EeT - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
&y wwviejendals.com/conformity

SEUTYS 0= X= € testattu tai testimene-

telmd ei sovellu késineen Iakenieen lal maienaahn testaukseen.
Varoitus! Tama tuote on tarkoite

misetian, Jjaimen kaytts ei voi taata
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta

EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
A Syttymisen kestavyys

B: kestavyys ‘ AF ‘
Konvektionlammbn kestavyys ‘ Min.0;Max 4| Kskisheensiopusasoon EN407ZDD4ﬂarmlr\x
5 @i
 Suojaus pienilts suliita @
ABCDEF g 5yojaus suurelta maarita sulaa metallia
EN388:2016 A. Hankauskestavyys 4 MEKN\NISlLTAVMRUII.TASIJO]AA\IATKASINEET Suojustaor
8. Viillonkestauyys 5 Varol
sykestavyys e
€ Villonkestavyys TOM Min. A; Max. F tulo
(EN1015597) A coupe P
tylsymisest. TOM viltosuojatesti toimi paremimin viltosuojakyvyn
ABCDEF ‘tuloksena.
+AL ET A MAT
Tuntoherkyys/sormindpparyys: Min. L H:x 5
SOVITTAMINEN JA KOON yttavat EN 4. 1 mukavuuden,
osalta, ele etusivulla | elusn/uHa on kisineen resori
mukavampi i Byt tuotteita, Liian l6ys3t tai tiuka tuotteet estavat

liikkeita eivats anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULIETUS: Séilytys alkupersispakkauksessaan kuivassa ja pimesssa +10 - +30C.
KAYTTOR EDELTAVA TARKASTUS: Vaurioitunut uote on hévitettavs

: Tamén tuotteen kayttoikaa ei voi madrittaa siind kosk
(ekuaf. kulen sailytysolosuhteet ja kaytts,

vastuussa tuotteen
jivat vaurioittaa jane voivat vaikuttaa tuotteen
dells ja

Hi\llnﬂnmsu Paikallisten

jotka volvat mahdolisesti aheuttaa allergisia reaktioita. Al kéyta tuotetta, jos

saat yhherkkyysulrena Kysy tarvittaessa listietoja Ejer\da\s\\ta

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE Il
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

température omprise e 10°et 30T

doit étre eliminé. N il

un produit; endcmmage ouuse.

tériaux utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
peut dépendre de e facteurs tels q i i
SOIN ET ENTRETIEN: L é & i i alutilisateur, car
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilisation ou affecter le niveau de performance du produit. Pour fentretien de
votre produt, e froide et pour e laisser sécher a
B o by
e produit contient. iner une/des réactions all encas
é. Contacter Ejendals pour

D:i:l VHCTPYKUMA N0 3KcnAVATAUMY - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOI CTPAHNLE

Mepen MCNoAL30BaHUEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKAAPAUMS COOTBETCTBUS
MHCTpYKUMeit ey www.ejendals.com/conformity
NOACHEHVA K CUMBONAM 0 = HXE MYHVMAALHOrO YPOBHS YCTOM|MBOCTI K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
MIPEABABAEHA A TECTA WA METOA TECTVIPOBAHIS HE ITPUTOAEH A AAHHOT MOAE/VA

H0 EU 2016/425 (chopr

P
3aUNATHI CM. HUXE). , NOMHIATE 0 TOM, ‘o6ecneumTs
aBconoTHylo aTy.
EN 407:2004 3AWWTHBLIE NEPYATKY OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BLICOKASI TEMNEPATYPA U/MAM OTOHb)
A: BocnnaveHenve TouT
B: KouTakTHoE Tenno wacrei,

C: KoHBeKTuBHoe Tenno
D: Tennosoe uanysetme

ABCDEF 1 (4

<
ApyroM, yposert BweKMEHonM V1 3aUMTa NPUAMEHSIOTC

MeTanna
MeTanna
PaGO0:eM MeCTe, TakyiX Kak TeMNpaTypa, TPeH#s, P

IPPEKTUBHOCTb A-F e
[ MnoMax4 | e conpummomenampeue )

EN38B:2016 A Yeroumsocrs K ucTupannig, M. & Marc. 4 MEXAHVHECKIX PUCKOB.
B. H. 0; Makc. 5 VpoBHM SpiheKTUBHOCTH HIMEPSIOTCS B 06NaCTH
€ Yerommsocty Daspuiay, M. O fakc. 4 A
BT EocTE K Mmeants TDM 1Ak A_MAKC. F NeDIaTOKC ABYMA CONSLIMM KOMECTEON Choes
(EN15013597), N
B D‘x“"“""m K YA3pHLIM J AvpexTsoit EN 388:2016, He | uﬁn;mm,m xapanepw;yer
ABCDEF
e . 0pu CTOKOCTS K NOps TOM
+A1:2009 TPEGOBAHIAS 1 METOABI CNITAHUY

TecT Ha NOABMKHOCTS Nanbues: M, 1; Makc. 5
PAIMEPbI: B pastepbl cooTeeTcrayior AvpekTuse EN 420:2003+A1:2009, 0NUChiBaloLieit HOpHbI KOMBOPTS, NOCaAKM 1

™, ecnn Ha Tmy/\wun CTpaNE i b Ty TP e V3ot
CMB0n YKo Vi Monen, uTo, xop WX ypoGHee

N3, Hanpivep,
TecHas, TaK U < 71 ypOBeHS JaLUTI.

XDaHUTL B TEMHOM 1 CYXOM MeCTe B OpUTMHaNGHOY YNakoske npu

Temneparype +10- +30 C.

NPOBEPKA nsp:n [7¢ HE ofiecnievt i aKoit

n

CPOK ruAHov:m 1PV XPAHEHWIE CpOK FORHOCTI Nyt XpaHEHIN STOrD NPOAYKTS He MOXET T OnpeAEer Tak Kok Ha
BAATL MHOXeC }, TaKWX KaK YCAOBWA XDAHEHIA U MCNIONL308aHMA, AaTa

DOM3BOACTBa yKa3aHa Ha U3ANA WM Ha ynaKoeke B chopiaTe ol rrm,
YX0A M N

n THble BewlecTBa MoryT
W YX0A3 33 7l i
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! M ARUNG
[ B CooTaeTCTaNN C MECTH
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below i for i X=Not submitted to PrEHbI: Mot COAEPXHT KOMNOHEHTb i
the test or test method not suitable for the glove design or material H o i AN NepuaTOK AYTYX
inweis! Dieses Produkt um 2016/425 EWG zu bieten. Kateropui CPOK FOAHOCTM NPU Data yKa3aHa Ha

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

U3nenw i va ynaroske & cpopvare (1] FrMM,



BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. WEE':?:“J"
FORKLARING TIL PIK i

MELSESERKLAERING
dals.com/conformity
fare X = Ikke sendt til

for den
i rningi forld o materle
er udviklet il a € nedenfor. Husk
dogaltid, atntet PPE Dmduk! fon yde Too beskytelse, og der skal udwses 'orslgnghed Ve udtetase forfrige kel ler
andre situationer med hriik
€N 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

raendbarhed YDELSEA Advarsel Handskere m ke benyttes i ncerheden af bevegelige

Konvektionsvarme | Min, 0; Max.4 | yaelsesniveau1, 2 el Xi braendbarhed EN 407:2004,ma

: Stralevarme
Smé stank af smeltet metal handskerne kke komme i kontakt med sben il

ABCDEF £ store smnk af smelte metal
€N 388:2016 A. Slidsty Min. U Maks. 4 EESKV'ITE\.SESHANDSKER MoD HEKANISKE RISICI

B mll;eslangls'r\‘eg

5 e e omrade. AdvarseltFor handsker med to elle lre [ag afspejler

i "}x‘hﬁsia"';'fgﬁ?souss7 o

aks. /delsen i det yderste lag Hovbmde\&emeds\whedunden&slai
e Ve 8.
F.Stadbeskytelse, ~ P=Godkendt <y zremysianer testmaskineresultateme kun ncikative,mens TOM-
ABCDEF skazremodstandtesten er referenceydelsestesuta,

N 4202003 + NERELLE KRAV 06

Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STBRRELSE: Al starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevzegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt den oprindelge embalage og mellem +10°- +30°C
INSPEKTION FBR BRUG: H beskadiget, yder det Anvend ald
etbeskadiget podukt
eskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den \n\ pa\nrkes af mange faktorer, sésom opbevaringsforhold, bru
PLEJEOG neansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan

under brug og kan pavi For atpleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller  koldt vand
og tarrer produktet flad | stuetemperatur.

: | henhold ti den

indeholder nter, der for reaktion. M3 itifeelde af
Derkan vaere behov for szl 3 Ejendals i tvivistiffzeide.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. S“PJ‘SV“RSCRKU“'NG

ww.ejendals.com/conformity

FORKLARING AV 0= Under minir til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet
er laget for 4 gi pesifisert | EU 2016/425 med de detaljerte resultatene som beskrives

nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan gifullbesky!telse og at et allid m utvises forsiktighet ved eksponering fo farlge
Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasioner.

P ha dise fonar a proteccic €U 2016/425
b G que pueda
proporcionar proteccién completa, pr q “tuar
EN407:2004. GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
A: Comportamiento [~
rente al fuego AF | 1 los guants

8: Calor por contacto O Maxd h
£ Calor convectivo frente alfuego conforme: EN 407:2004, o guantes no deben
ABCDEF ¢ pequefias salpicaduras de metal fundido  ©N1er &n contacto con lamas desnudas.

F: Grandes cantidades de metal fundido

€N 388:2016 5 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
del guante. 3
sister Ia dlasificacion general de la norma EN 388:2016 no refleja
£ Jmemon Frente a impactos P=Ap o
ABCDEF mi ue la prueba
de resistencia a os cortes TDM e el resultado de rendimiento de referencia
N4 C v PRUEBA
Prucha de desreza digital: Min. 1; max. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los Ia norma EN 420:2003+A1:2009 en didad,ajuste y destreza,si
0 se explica en la primera pagina. Si en la primera p modelo corto, el
guante esténdar, conel fin de mejorar el confort para fines especiales; por efempo, trabajos de montae de prciscn.Utice tan solo
productos de la talla adecuada. Los produc movimientoy no
proporcionaran el nivel ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTD \ 3 un lugar seco y oscuro, d paq iginal, a
entre 10°y 3
INSPECCION ANTES DEL US0: Sic produ fiado NO proporciona n 6 Noutii

nunca un producto dafiado.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida Gtil del producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l | producto a proceso del

uso, ya que | el product afectar Para cuidar
laire b

Conforme a la legislacién medioambiental local
e produc No utilizar

un I
Para obtener mas informaci to con Ejendals,

KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA Il ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=
ponudKinda disain v materl ook soid
Hoiatus! A Id
anetasem Juules. Pidage siiski meele, et ikski
ettevaatiikult
EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/UGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus siittimisele [Hoi
B: kuuma pinnaga ‘ AF i il
c Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole ‘ Min. 0; Max. 4 ‘mm \3heduses. Kui kinnaste

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

ajalk kaitse EU 2016/425
eitaga tuleks alati tegutseda

EN407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD) ABCDEF E,,“I::::‘Ta"“‘ sulametalli véikestele tule) toimivustase on 1, 2 v3i X (standard EN 407:2004) ei tohiks
rennbarhet ‘ VTELSEAT ‘ Advarsel! Ikke bruk disse hanskene nzer elementer som beveger F: Vastupidavus sulametalli suurtele need sattuda kontakti lahtise leegiga.
: g eller maskiner som har pritsmetele
K;""i‘l'::"" varme \ Min. 0; Max. 4 \ har 31, 2eller €N 388:2016 S‘ Kulﬂlslglnums nj tuz. Max, g MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
i i Max. 5 mag i i jatus! Kahe- i
Smasprut av smeltet metall hanskeneikke komme i kontakt med 3pen flamme. § Rebimiskindius : Max. 4 Moodetakse kinda peopesa pirkonnast. Holatus! Kahe. v5i
ABCDEF £ Sior mengde smeltet metal rkekindius in. 0; Max. 4
8 " 2 (GEnalus Tom  Min.A: Max. £ toimivust.
EN3882016 A Sltasjemotstand NEHANSKER MOT ME (Ns613507 sama\w Pyl b
 Rivemotstand For én 366.201 g d Porutuse kaitse P Kisitleda vordlustulemusena,
5. Buniermgsmotstand HinG: tsks. et ABCDEF
EE’?; jeremotstand TDM Min. A; Maks. F gjelder slavhet under + o JA
. bare indikative, mens TDM sk]alemmslandsleslen erreferanse Uikuvustest Min. 1 Max.5
- Slagbeskyttelse P=Passer - 1in. -
ghesky Vtelses resultatet. SOBIVUS JA SUURUSH ja likuvuse osas EN 4 +AL
ABCDEF kui esilehel pole margnun teisiti, Kui es\kuUe\ on (oodud Iihikese mudeli on
+A1:2009 LEKRAV 0G eeldavate koostettbd Kandke ainult tooteid. Liiga I5dvalt vai pingul

Tes(ﬁk“"‘ﬂ/ﬁ"sef forlighet: Min. 1; Max. 5 olevad tooted piiravad Iukumlsi jaei paku Bmlmaa\se( kaitset.
PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle smne\ser er i henhold til kravene i 1il komfort, A \deaalsed onkuivas. "
i ke annet e forlrt i forsldenHuf det e et symool o e kot mode i forsiden, e hansken kotereenn stncirdstor- hemius 20 120C :
relse og kan gke komforten for spesielle formal som f.eks. ved Bruk jukter

som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ke best
LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° -
KONTROLL FBR BRUK: Huis produktet biir skadet gir det IKKE optimal beskyttelse og m derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt,
i betyr at levetiden tl produktet kke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik bruk, osv.
STel o vent g fora il mekanisk vasking etter bruk, da kente stoffer
il produktet. For & anbefaler viat du
skyler det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold tl mll]zluvgwmngen pa stedet
neholder komponenter i reaksjon. tegnpa
detk for saerskilt Huis du er | vl kontakt Ejendals.

POKYNY k PouziTi - KATEGORIE 11
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI O SHODE
& wwwejendals.com/conformity
testunebo

Ped pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = imain drovni vy P
e testovac metoda nevhodnd pro navrh nebo materidlrukavice
Varovanil Tento produktje navrzen k normé EU 2016/4 drobny
denymi nize. Ze 24dnd polod ich ochrannych
i nutno vzdy dodizovat opatmost

ochranu a pfi vystaveni

nmakmneplo ‘
Konvektivni teplo ‘
yzatuici teplo
:alé wstiu
ABCDEF £ yelké mnozstyi roztaveného materialu
EN38B:2016 A Odainost il odi i, 0 Max. 4. OCHRANNE RUKAVICE CHRANICIPRED MECHANICKYMIRIZKY. roun
B. Odolnost uliéi profezu Min. 0; Max. 5 ~ochrany jsou méFeny v oblasti dlan rukavice. Varovan V pripadé
C.0dolnost iMin. O; Max. 4 rukaic s

407:2004,nemé! jlenym ohnér

€. 0dolnost vi
Min, Amx F (EN15013997). kousky 6 oup, zatimco vy g
ABCDEF  F. Ochrax P=Uspéch é i
€N 420:2003 + A1:2009 ommuus RUKAVI(E "OBECNE POZADAVKY A TESTOVACIMETODY
Zkouska obratnosti prstd: Mi
MERENI A URCENI VEUIKOSTS normé EN 4 2 hlediska pohodii velikosti a obratnost,
pokud to neni wedeno jnak na fedn! strnce. pokud je na e st pro kritky model, ukavice je kratsi, nez
b&zna rukawce aby DDskywva\a lepsi pohodlipri pouii pro zviastni ucely, napnklad pfi jemné montazni praci. Pouziveite pouze
produkt dukty, které jsou pr 2
optmein Groverachrany
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skiaduite na suchém a tmavém misté v originalnim balent pfi teploté +10- +30 °C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k gaﬁkazem produktu, NEBUDE produkt poskytovat optimain funknost amal by byt

liidovin. Nk nepouzivetepoStozeny prod
NLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhlede k padsva(e materiali pouzitych v tomto vjrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pri
sk\aduvam, Dru(uze bude ovliviiovéna mnoha faktory, napfiklad skladovacimi podminkami, pouzivanim atd.
 po pouiti, é itky mohou béhem
jrobek a Grovné jeno (i petovat o vyrobek tak, Ze ho oplil é
vodé a nechite ususit na fidie pfi pokojové teploté.
IKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajif se Zivotniho prostied.
ALERGENY: Tent slozky, které i tiziko z hledisk i i zivejte v pripads

Ejendal

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
ACION DE CONFORMIDAD
ejendals. Lum/:nnformlly

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto ““L::

EXPLICACION DE LOS PIC] =por deba}u de\ |
sometido a la prueb: éf [

€ €f 1K
SAILTUSREG:Selles toote kasutatud Mateaie omaduste (i o Sas 1016 eLIgs topeel maghats, Kuna 5e0a mo]mavad mitmed
tegurid nagu hmutlnglmused kasutus jne.

utab ise 2 pérastigat kuna tundmatud
o) kilmas.

B L
vees ja riputada toatemperatuuril ndrile kuivama.
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanGuetest.
tud ‘mis vBivad phjustad: markide

iimnemisel. i Ejendalsiga

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
~ ey wwwtejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminiméli alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfelels a keszty (i kivitele vy anvaga szempontjébel
Figyelmeztetés! €2t a termeket a EU 2016/425 dltal i tervezték, melynek

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen dvatos, ozt
van kitéve,

EN 407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO ES/VAGY T(2) ELLENI VEDGKESZTY(
gési tulajdonsig [ Wiszax poAToK At | 6 4
i Haakesztyl

0; Max. 4 a2 EN 407:2004 szerinti égési tuiajdonsdgok 1, 2. vagy X

ABCDEF ¢ Nagy mennyiségii fémolvadék nyitlngeal
EN 388:2016 A Kopésallésag i X. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
8. Vigassal szémbeni ellendllds Hin. & mix 5 s i tenyeér részén mérik. Fi ¢
C Szakitoszilardsay n. 0 m tegti kesztyiknél az EN
0. szirassal szembeni ellendlds Gy t ¢
§QS$3| szembeni Ellenél\és TDM Min. A; max. F be : feftétlentl
E["ﬂ d135“97 delem P=Megfelelt tilkrozi, A vagasallosagi teszt soran bekdvetkez tompt
des ellen! védeler =Megfelel esetében a Coupe-teszteredmények tdjékoztats. Je\leguek
ABCDEF . miga vagassal szer néllst meérd TOM-teszt itme énye
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTYU - ALTAL €S VIZSGALAT

Uigyesség teszt:Min. 1; max. 5

es méret az é é é
szempontjabdl, ha nincs més !e\(un(ewe acimlapon. Haa mvm modell szlmbumma \amam a cimlapon, akkor a keszty(i egy

leg unkéndl,
Coak mogflelo et tmetet hatsnslon A 1l aza agy tl sz0r termek Koratozss a mozgasbon, s nemh tstoa o2 ptmls
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided téroland6 +10°C és +30°C kozott.
ELLENGRZES HASZNALAT ELOTT: Ha a termék megsem\ akkor NEM ny it optimaiis védelmet, ezért meg kell semmisiteni. Soha ne
haszndljon sérit terméket,
ELTARTHATOSAG: A terméknél hasznilt anyagok természetébil adoduan : (ermek élettartamst nem lehet meghatarozni, mivel

EN 40!

004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMIC! (cALoRe €/0 FUOCO)

A: Ce alla 3
CBC“"””' contatto [ ppesTazZIONI AF | iguant
D: Calore radlan(e [MinoMax.a | 1

E: Piccoli spruzzi di metallo fuso
ABCDEF ¢ Grandi quantita di metallo fuso

€N 388:2016 A. Resistenza all'abrasione Min. 0; Max.
8 Resistenza al taglio da lama M, o; Max
€ Resistenza allo strappo Min. O sy "
0. Resistenza alla perforazione Vin-0: Max. 4 i erigl
Eea?éloslenxx 31 agho da fama TOM Min. A; Max. £ N 1
N Sazione Aa impatto P=superato

con fiamme fibere,
‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Per la smussatura durante il test di resistenza al tagho,
ABCDEF

resstonzasl gl TOM e ot ifermento dll Dres\azlune
NERALI € METODI DI PROVA

+
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGIE: Se non diversamente indicato nella prima pagina, tute le misure sono confori ala N 4202003+A1:2009
per comfort, Se sulla prima pagi il simbolo di il prodotto & il corto di un suanto
standard, al fine di migliorare la comodita per scopi speciali, ad esempio lavori di montaggio di precisione. Indossare solo prodot

della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di pm(eznone

: Le condizioni di ideali sonoin un buio nella confezione
originale, tra +10°Ce +30°C
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: & NON Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che a ch

iita, in quanto verra fattori, quali le condizioni di i d- utilizzo, ecc
il
sconosci I i relativi . Per Ia cura del prodotto, ac-
con acqua fredda e lasciarl [

Jlergiche. Non usare in

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali,
ALLERGENI: Q1 0

caso 3. Per maggiori Ejendals.

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - I| KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
ey www.ejendals.com/conformity

Pradédami naudoti 3j gaminj, at\dzwal perskaltyk\te instrukcija.

EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

A: Brandgedrag indebuurt
8: Contacthitte [ AF |
: Convectieve warmte | yin 0, ax, 4 ‘ e ]
i 04, moeten de
Spetters gesmolten metaal
ABCDEF [ e pocroehedon sesmoten mets encichoenen it ncontactKomen metapen s
EN388:2016 4 Sl w n. 0 Max. 4 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.
c Stheld  Min o' e van
0. -erfora(leweersland Min. 0; M
E aweersand 1O Min & V%2 meer lagen goctce lgemene Gassiicati van €N 3332015 nit
(N ibeschkming  p=Geslaagd T e . or het bot
ABCDEF Jechts indicaief tenwi de TDM
is at dent s referentie
€N 4202003 +
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max.
PASUORM €N MATEN: Ale e vldoen 3an e norm EN 420:2003+A1:2009 voorcomfrt, psvorm e beeegikhed s deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wurdt wezrgegevzn 0p de voorpagina, s de
teneinde het comfort t 19 bij
Producten di t o5 of te stia ztten beperken e boweging

n
bieden niet het up(ima\e beschemingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT De producten kunnen het dr pl inde
verpakking tussen +10°- +30%
INGPECTIEVOOR HE GEBRUIK:ndienhet prouc het NIET de opt het worden

afgevoend Gebruk oot cen eschedigdprodect

3 die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
ke worden hepced sangezen e beinioed word door vle fctoren 2008 opsiagomstandigheden gebruk enz

De gebruiker draagt joor het verstrekken van het product
n idens et gobruk van
het prodt product te verzorgen, rad het te en aan een waslin te
dogen nu kamenemperam ur
VERWIDE! lgens de plaatseljke milieuwetgeving.
ALLERGENE .mumdu( lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer top met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
& www.ejendals.com/conformity

JOGRAMOW 0 = poziom skutecznosc ochrony znajdue si¢ ponize] minimalnych wymagar diaokreslonego

= Zemiau, negu tiam pavojui X=
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai ponizsze instrukcje.
ispejir S aminys turi EU ) tikslius jo-
it Vis délto Kad joks AAP i E , todél bt zagrozenia. X = rekawica nie byia

avsavglam kai egzistuoja rizika.
€N 407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)
A Karstio [I|=nsnos i kammmo) poveikiui ‘Arm\mk AF | ispéi

temnemtural ir skausmn slenksEiui) | minomaxa |

C: Konvekciniam kar3éiu

- Spinduliavime karseul

ABCDEF g smulkiems metalo lasams

. ilydziusio metalo kiekiui

€N388:2016 A. Atsparumas trintiai Min. 0; Maks. 4
. Atsparumas [pjovimu Maks. 5

€ Atsparumas piySimu

5. Aisharumas pradarimai . 0 ks, 4

E. AtsRarumas fovimul TOM Hin. A& Maks. £ nebiinaodo Soriosoksnio (hamktensnkas ikont

407:2004 pirstiniy kario (lepsnos i
1,2arbaX,jos neturi

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.

R rsauias mab smigiy, P=Tinkama o o
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.
EN 420:2003 + A1:2009 APsAucwés PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1;
‘TINKAMI DYDZIAL Visi dydZiai i EN 4 +AL ) tinkamumo i jelgu pirmame
pyje néra kitaip nurodyta.Je puslapyj deliosimbals,tai 1 piStin trumpesné u2 standarting
tam, kad tam tiki 1 i, atliekant smulk darbus. Dévéite tik tinkamo
i Laisvos ar per Stines varzys judesius ir ios apsaugos.
y : Gerausia ir tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
TINKA NAUDOTI: S\am monukrm naudojamos med: leids tak daro jvairs
vekspial puz.likymo slygos, naudojimas .
sriezili plovima mechaniniu bi
tliekant gaminio prieZic i saltame

gali
vandenyje it @nmmnu pkabinus ant vives kambari tamperatioe,
ISMETI gal vietos aplinkos apsaugos jstatyms.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA L‘I

Ostrzezenel Produkt tak aby zapeunil uteczn dnie 2
2016/425. Nalezy ]ed ¢ hrony,
howac ostroznost.

EN 407 2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas palenia -F |Ostrzezenie! Rekawic nie nalezy
" ceplo kontaktowe POZIOM SKUTECZNOSCI A-F 2 "

na cieplo konwekeyine | Min. 0; Max. 4 |
¢ na ciey ieniowani pleczonymi czgsciam. ezeliekavice:
€: odpornos¢ na drobne rozpryski P .
ABCDEF  gopionego metalu otrzymaly 1. 2 lub:
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego  Palenia 2004,
dzlatanie otwartego plomienia.

EN388:2016 A Rezistents laabraziune Min, 0 Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMIMECHANICZNYMI
B. Rezistenta la taiere Min. 0; Max. 5
€ Rezistents la ripere M. 0 Max. 4

=

b Resisten Ghiac Ostrzezene Diargkawic 2 dwiema ub kikoma warsta og6ina
3 la ereT\)M Min. A; Max. ¢ pozic mowi
&EN |5013997) N netrznej. Jesli pod
Ochrona przed iPwynik & P
o2y tywn i
Ascoer POV natormiast

testu odpomosci na przeciecia metoda TOM.
€N 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONME WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1;
DOPASOWANIE | ROZMIAR: WSZyStk\E mzmmy 53 2g0dne z norma EN 420:2003+A1:2009 okrelajacq wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plerwszs stonie Jezeli na stronie pierwszej znajduje si¢ symbol
modelu o skrdcone] diugosci, rekawica jest krétsza od jalnych; zapewnia

komfort p prayklad prac Produit nalezy nosié wylacznie w odpowiednio dopasowa-
nym rozmiarze. znyuuz'ne
PRZECH : Najlepie] € wsuchym i opakowaniu, w
femperaturze od ﬂu° d0+30°C
KONTROLA PRZED UZYCIEM: 3 i ¢ utylizowany.

Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu.
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charaki wtym produke ¢jego
poniewat zalezy ona od wiely czynnikow, akichjak min wamnm pvzemowywama i sposcb uzytkowania
PIELEGNAGIA KONSERWAG: Uzytiowrik

]

raniu po
i wpiywiat na poziomy skutecznoscl procuktu

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU W celach pielegnadjip o nerodzwewsuizenwewsﬁnwe P pokojowe}
UTYUZAC)A: Tokalnymi i naturalnego.
i izstradail ietos dpiei izlasiet o i i ATBILSTIBAS DEKLARACIJA ALERGENY: 0 ¢ alergicznej. W przypadku
Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So mstrukcuu - " . Nalezy zaprzestat " nformaci. prosimy o
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala al 5 X=nav kontakt z firmg Ejendals

fesniegts testesanai,vai ar testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materialam
Bric €U 2016/425, preciz acijas ir
dzi

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11

noradit zemak. Tomer nemiet vérs, ka dividuala tadg), saskaroties
arrisku, i aievero piesardziba. CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
EN 407:2004 CIMDI /IBAI PRET RISKIEM (¢ UN/VAI UGUNI) DECLARATIE DE CONFORMITATE
3anas liesma: | P ———— Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
B o et nesukarstumy | EXSPAUNTRCIASTPASIoAS e | &S SN o ' ! g s wnwfendals com/conformity
! pret tlesy ka fietot EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru i tivX=Nua
C aizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 ‘ i .
D aizsardziba pret staru karstumu  ——————————————————— e s upus P P
€ asardaa ret s kusetam ! D proteciaspecifcatin U 2016/425 prind echipamentul ndidual de

dajam Ja saskana ar EN 407:2004 cimdu zturéSands degot

ABCDEF
metala dal atbilst 1., 2. vai X. fimenim, tie nedrikst

protectie, Jos. Cu toate acestea, fef individualde protectie nu
i fie completd si, prin urmare, trebuie luate: totdeauna masunce Dre(alme in momentul expunerii la riscuri

F aizsardaia pret lielam kausétam metala dalinam

€N 388:2016 A.

ar atkiatu fiesmu
i Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

TS pres aeriezumnet W b: Maks. 5 imdu

o3 bret oa "‘".‘,"s';‘,.’f."ﬁ S jums! Divu vai vairaku ianu cimdiem vvsp e

Ot ioa prct (eghiesurmem TOM Hif % Haks.F B 358 ZOlSk\as kacija ne vienmér atspogulo ar

{EN 150139 ecieniem P=Atbil slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargnesanas

izsardziba pret triecieniem P=Atbilst prtosands speas testa ks, aturbas esta rezulat i e

ABCDEF rientejos], bet rezultati t

sans: ot

mon®:

+A1:2009 IMDI - VISPARIGAS i METDDES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
TZMERI UN TO IZVELE: 2 vien pirmaja [ap3 nay norddits savid3k, vsiimériatiststandartam EN 420:2003+A112009 atteciba uz
komfortu, un ke Ja pirmaja lapa ir
cindien i palilnsty komortu asiem mérkien,pleméram, precizas montaZas arben. avalka piemerota zmers zstradsums.
Parak va]’gl vai parak e izstradajumi
UN TRANSPORTESANA: J3uzglaba sausa n tumsa vieta origindlaja iepakojums, temperatird no +10° iz +30°C.
PARBAUDE PIRMS UIETOSANAS: tiek bojats, tas vairs un tade] i aizmet. Bojatu
izstradajumu lietot nedikst.
UMS: Saja produkta izmantoto materialu ipadibas nozimé to, ka 3 produkta kalposanas laiku nevar noteikt. jo to
fetekmé daudzi faktori p\emgram gabsanas apstak izmantosana u
fetotajs ir aniskal mazgasanai pec lietosan inam:
vielas lietoganas laika var piesarnot produktu un var ietekmét pr jas fimen. L produkty, esakam to skalot
auksta oderun Zavat \slabas lemperaluva
e

€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA $I/SAU FOC)
A: Rezistent la flacira [ PERFORMANTA A-F | Avertisment! Nu utilzafi aceste manusiin
& Reasentaa cilcur ge conact [ PERFORMANTA A€ |
C: Rezistent3 la caldurs convectiva | Min. 0;Max.4 | ot o s
Reristents I caldura radiants |~ .
Stroj e metal topit e lesy " e foc conform €
: Cantitafi mari de metal topit 4072004, ménusile nu rebuie s nte n contact cu flcale deschise.
& Rezistents la abraziune Min, 0: Max. 4  MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
B Rezistent3 |a taiere Mi

€ REERENIE S ipare i 61V & | Mvelriedeprotedie untnisuetel o e statur,

ABCDEF

E Rezistents a aiere TDM Min.A;Max. F 3882016 nu eflec
enisoises, e T nimputestice
rotectie la impact P=Reusit registents Ia tiere, rezultatele testului Coup au doar ol ndicator,in
ABCDEF imp ce testul TO! i
€N 4202003 + DE PROTECTIE - C | METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea dgetdo i .
POTRIVIRE SI le respecta EN fortul, potrivirea si

dexteritatea, daci nu se explica pe prlma paging. In cazul i care simboll privind modelulscurt este inicat pe prima paging, manusa
este mai scurta decét manusa standard pentru a spori confortul pentru utilizari speciale - de exemplu, lucrari fine de monta, Purtati
prealargi sau pr

doar pr
nivelul optim de protectie.

st n condifii uscate siintunecoase fn ambalajul original, la temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C.

szimos tényezGinek lesz kitéve, mint példéul arolési Kriménye ESANA: Saskan o _
le\e\ossege{ valla\ s lsrmek hasznilat utdni mechanikus mosdsaért, mivel urEt viela, kas var izaisTt alergiskas reakcij airparad i VERIFICARE i 13 NU va ofer protecte optim i ebuie elminat,
e 3 termé h Javasolick,hogy a pazimes. Ll uzzindtu vairak saziieties r znémumy Eiendas” Noutizaf niciodata un procus deteioat
terméket dsa é él litse &t hideg vizben, majd Gmérsél PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in acest produs face wmpuswbl\é determmarez duratei de viatd a acestui
ARTALMATLANITAS: Aneli kumyezeivedg\m\szahalynzasnak megfelelder GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 produs, deoarece aceasta va fi afectats de mulfi factori, g €
Havgm reakcidk potenci Tulérzéke: N L I e ca deoarece
evefel a2t ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE unel ot o rodusul i tmpul utizai s ot afecta ivel o Pentuaavea
; i ARING 0 legislatia nconjur
ISTRUZIONI D'US0 - CATEGORIA |1 IT Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. - JSQLLECR EElene ALERGENE: Acest alergice, Nu utizatiprodusul
= i = incaz C
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE VERKLARING VAN O PIC 0= Onderhet het X= ! o
Niet testof et gscrktvoor ek ntwerof e vande rncscioen -
. PR P A Dit prod ( te bepalen di Vi .
Leggere attentamente le istruzioni prima di utiizzare questo prodotto.  PEFARAZIONE DI CONFORMITA el e e 25 met et gedeta POKYNY NA PouZiTi - KATEGORIA Il
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di il percolo incividuale dato X bescherming kan beden en dat it moet rsico’s, PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
I I metododi I mater
" N VYHLASENIE 0 ZHODE
Atenzine!Questo; = zone syt €U 2016/425, con lvel dettaglati i Pred pouitim tohto produktu si pozore preitaite tieto pokyny. I ERL T oy
¢ V = Nebolo

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimalnou trovii
podrobené testovacia metd 4 pre navrh Al ukavice




Varovanel Tento produkt j v norme EU 2016/425 s podrobnymi Groviiami vykonnosti
Ze Yiadna polozka osobny i nembze poskytovat tpinti ochranua pri
vystaventizkam e nutné vady dodziava opatmost.
€N 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
A: Horenie i i iz
ontaktné teplo
teplo |

Akmajiru-

Min. 0 Max.4 | . oo
D: Salavé teplo nemaliby sa dostat'do kontaktus otvorenym ohiiom.
Malé vystreknutie roztaveného materialu
ABCDEF
F: Velké mozstyo roztaveného materidly i
EN388:2016 A Odolnost vot odre: Q:Max 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
B. Odolnost’ Max.5  RizIKAMI. Urovne ochrany st merané v oblasti dlane rukavice.

T
2 Sdainost ved mmhnunu i Max 4

D. Odolnost’ voi prepi Varov:
2. 40IRoSt Vol Betesania Tom in. & Fiax. 3 scia EN i g
&EN 15013997) n V it G i proti
Ochrana pmd narazom P=! Uspesny pne(hnd y v Sk o ke
ABCDEF j prerezaniu TOM.

€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVI(E VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max.
MERANIE A URCENIE VELKOS \ﬂe(ky Velkosti zodpovedaji norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodia, velkosti a
obratnosti,ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na Dvedne} strane vedenj symbol pre kratky model, rukavica je kratia
ako beznd rukavica, aby poskytovala lepsie pohodie pri pouiti na osobitné Gtely, naprikiad pri jemnej montazne praci. PouZivaite
len produkty vhodnej velkosti. Produkty, ktoré si prls volné ebos prms tesné, budd obmedzovat’ pohyblivost a nebudu poskytovat’
optimalnu trovers ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: Idedi a iginainom balent pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k posl rodukt ¢ optimalnu funkénost a mal by byt'
zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny produkt.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na vlastnosti materialov pousitych v tomto produkte nie je moZné jeho trvanlivost uréit,
pretoze bude ovplyunend mnohym faktormi, 2ko s podmienky skiadovania, sposob pouzivania atd.

A UDRZBA: Pouzivatel a

ze pi madze byt il a Cosa
tyka  vam opldchnut vodou a vysu§\[ pri izbove teplote.
UKVIDACIA: Zivotné
ALERGENY: Tento produkt méz * 2lozky, ktoré oz i i i 7 pripade
priz fals i jte spolotnost Ejendals.

NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno prebsrlte ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
‘wwwejendals.com/conformity

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= v preskus

Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavl te 16/4 so navedene
i ndar pa upostevajte, e
morate bit ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,
EN407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
A A [ ZMOGLIVOST AF_| Opozorilo! Ten mf(aw( ne smete uporabljat
toploti

toploti |___Min.0;Max.4 | s
gﬁven]uvsk\aduss\andamn EN 407:2004 za okavice

pri

€: Odpornost proti manjsim zlitjem tekoZe kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vegjim zlitjem tekote kovine

2odprtim plamenom.
EN388:2016 A. 'VAROVALNE ROKAVICE A ZASEITO PRED MEHANSKIMI
8.0 TVEGAN]. i
fa‘. ipornost proti prebodu Opozorilo! Za rokavice 2 dvema ali vet plastmi splosna
A amns( s prot prerezu Ne oM, ina;v F Kasifika :
) plasti
Fiadtha "'e“ udarci P=pozitivno ‘odpornostina ureze so rezultati testa coupe le indikativn,
ABCDEF  medtem ér mogliivosti

+A1:2009 €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Use vghkosn 50, kar zadeva udobie, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009, te
to ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajie od obiZajni rokavic, zato je pri
posebnih namenih njihova uporaba udobneisa- na primer pri natannem sestavljanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti.lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn, je'in ne bodo zaiite.

SHRANIEVANIE IN TRANSPORT: Najbolie hranit v suheminternem prostoru v prvotni embalai, pri temperatur med +101in

PRED UPORABO PREVERITE: e je izdelek poskodovan, NE bo mogel 2agotavljati optimalne zaitite in ga morate zavreti. Ne
uporabljate poskodovanin izdell

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je \zﬂe\zn ta izdelek, ni mogote dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vpllvaw Stevilni dejavmkl 1 pogol skladisZenja, nain uporabe ipd.

izdelka po uporabi,saj lahko neznane snovi med
uDarabo anesnazua izdelek in \/Dllvajo o uenovitost ek Pripotacamo, o nlekspetete s atht voin & POt na i i
sobni temperatur
ODLAGANJE: Sk\adno 2lokalno okoljsko zakonodajo.
ALERGENI: Ta izd tveganje 2a nastanek

jvosti. Vet informaci je na i

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 626U BILGILER iGIN ON SAYFAYA BAKINIZ
UYGUNLUK BEVANI
R www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Igil tehiike icin minimum performans sevivesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldven zsanmins o0 malzemesine uygun del

Bu Uriini kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun.

Uyaril Bu i ile, €U i saglayacak sekilde Ancak
i ksl ko (KKE) tam koruma g a diger yiiksek riski
kalindignda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.
€EN407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

di —
arma daveas ar | et

: Temas sist e
C: Tagima isist "

s Min, 0; Max. 4
Pl | Min. 0; Max. | 407:20041eki yanma davransi performans seviyesi 1,2 eya Xve

‘sahipse, eldivenler ciplak aleve temas etmemelidir.
KIJ ik enmls melal sigramasi
ABCDEF : A

€N 388:2016 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.

Koruma seviyeleri, eldiven ayas bélgesinden

5 Delinm vemeti Min.b; Maiks. sigiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katmani eldivenler

R Ko hikauemet TORL Min. A; Maks. . ichEN 3382016 genel sfiandrmas, ondi katmann

N 01390 - testi swasinda

Garpisma Korumast ‘matlastimaicin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

ABCDEF direnci referans performans sonuclan srasinda belieyicidic

€N 420:2003 + €R VE TEST YONTEMLER

Parmak becerisi testi: Min. 1;

ELE OTURMA VE EBAT: Tor | boyuﬂar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amaciyla

eldiven, standart bi eldivenden daha kisadr. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. Gok gevsek veya cok sik trinler hareketi kisitlar

ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta sakianir.

KULLANIM ONCES] : Uriin hasar gordise, SAGLAMAZ ve imha triing

kullanmayin

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu triintin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

ikamaya Uriiniiniiziin bakimi icin, souk suda

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon fiski tasiyabilecek bilesenler icerebilir. Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals ie letisim kurun.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

DECLARACAO DE CONFORMIDADE

Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto. "y wwejendals.com/conformity
i !

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai i ificado X= Nao
bmetidas ao teste ou 0 método de o é das
i fol i propor i ificada na €U 2016/425,
dos. No entant €PI po gurar uma protecd q ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (cnton E/0U FOGO)

A: Comportamento ao fogo

B: Calor de contacto [~ peseMpeNHO A | 30 Sea

C: Calor por convecgo .

RS Rog 0 Max. 4 | lwas tiveremum mvelaeaesempemm,znuxenuewmsm;S

e 3

ABCDEF . luvas 1 deven entrar e contacto com charmas.

EN388:2016 A. 5 LUVAS DE PROTEGAO CONTRARISCOS MECANICOS. 0 niveis

i ' i

geral da EN 388:2016 ndo reflete necessariamente o
P
F. Protegdo contra o Impacto P=Aprovado durante o teteceresisténda o ot o estads o teste
ABCDEF A
EN 420:2003 + AL:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
AJUSTE € TAMANHO: Todosos tamanhos cumprem a norma €N 2009 em
apagina nicial. indicado na pagina ncil & porque  luva & mas pequena

que uma uva noma, para fi exemplo, precisio. Use apenas
produtos de dequad & demasiado apertad i 2

fornecerdo o nivel |dea\ de protegéio.

3 i semluz, entre

|NsPEUio nmss DA UTILIZACAO: danificado, NAO f 3 o ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize
um produto danificado.
PRAZO DE dos materiais utilizad produto, 0 pode ser determinada
afetada por varios digdes d a utilizagio, etc
CUIDADOS € Mi ubmeter o produto a g 65 3 utilzagdo, uma vez
dem contaminar 30 @ podem afetar
Para cuidar do produto, (e em dgua fria e seque 3 bient
ELIMINACAO: Conforme a legislag3o ambiental local,
um potencial isco de reagdes alérgicas. Nio

Contacte

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CNEUMPULHA MHPOPMALS 3A NPOAVKTA

BHUMaTenHO NpoyeTeTe yKasaHusTa, NPEA A3 U3NOA3BATE TO3U
npoy

AEKNAPAUWSA 3A CbOTBETCTBUE
R www.ejendals.com/conformity

NUKTOrPAMUTE 0 = noa 32 ChoTBETHATA cr X=

He e npeaCTaBer 3a Tec Ha Tect

peAYPeXASHHe! TosW MPOAYKT & NpeaasHaen A3 0P 3ATa b CaTBeTcTBve ¢ EU 2016/425 33 ANC cumaco

Tps6Ba A ce uMa NPeABIA, e Hama AMC, KOUTO OCUrYpABaT MbAHa

33T, 321083
€N 407:2004 3AWMTHY PBKABULMN CPEWY TEPMUYHI ONACHOCTY (TONAMHA WIMAW OFbH)

A: fopumoct PABOTHY XAPAKTEPUCTVKW A-E | nPeAynpexaetue! He

5 4pes KoHTaKT Min 0 Max. 4 VBNONIBATe TEsN phkaBA
B: pe3 KoHBeKums - 0: Hax. 6130 20 pBVXEM Ce

2 \b4HCTa TN

wHa

ABCDEF A Manku npbcku pastonen weran

€: Fonemy KonnuecTBa pasTonen Meran YMaT HBO Ha paGOTHITE XapaKTEpHCTVIKA 32 OPAMOCT 1,2 WX ComacHo
@

N 407:2004, Te He PG5 42 C& VENONSBAT NP/ KOHTAKT C OTKDHT NGHMIK.

EN 388:2016 A. VCTORYMBOCT Ha NpeTpUBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABAUM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWUYHI PUCKOBE.
b, VcTonumBocT Ha npopAsBaHe MH. [5:3 n 33U4HTa e M3MeDBT B OBNACTTa Ha AMGHT.
B Vclonamgoct na paskucsane, Hu, 0 ;v TDEAIDEKASHNE!Ton DL < Ao o
I, VCTORUMBOCT Ha NPOGUBaHE, MHUH. EN
oM VCToMMMBOCT Ha npopaanatie i Hacc € urpz;ﬁea PaBOTHUTE XaPAKTEPUCTUKIA Ha Hal-BLHLLIHIAA

cocTpu npeanetw. (EN 15013997) 4. MpW 3ary6a Ha CBOCTBa Ha HOX@ 1o BpeMe Ha
ABCDEF  Tecraane 3a yCroimugocT coupe Tect oM
TeCTa 3a yCTOMMMBOCT ToMHOC T

N 421 +A1:2009

‘TeCT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTHTe: MUH, 1; MaKe. 5
BOPMA M PASMEP: Bcykin pasiepit CoTBeTCTaaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTE, FONEMIHA U NOABIXHOCT, OCBEH aKo
Ha HaYBNHAT CTP2HYILA He © NIOCO|EHO APYTO. AKO Ha HAMANHATa CTPHULA € M30GPA3eH CAMBORT Ha NO-KbCWS MOAEN, PLKABULATS
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 32 CIEUMANHY LISV - HANPYMED 3 NPELIN3HA MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTETHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,

(bXPAHENME M TPAchovr. Vineans YChOBA 33 CbXpaHEHWE: Ha CYXO W THMHO B OPUTUHAHATa ONakoBKa NpY TeMNepaTypa

| ISUCKBAHVR U METOAM

+10°m

TPOBEPKA nPu\u € nospenen, Toii P wpsea A
HUKOra He V3non3BaTe NOBPeAEH MPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mopaav ecTecToTo 3N0N383HM MW HANDaBATa CPOKLT My Ha FOAHOCT He

wa
HOXE 1 601 OMeAEN, Tt 0 998 A T TpeABHA MOXEIE O (ot 10 Ko7 HADAMED DA TE RO o
CoXpaHeHIE, HaUWIH Ha WNONSBAHE 1 T. H.

FPVDKA M NOAA! : wausno 3 Ha nponyKTa Ha

CheA ynoTpesa, Thi kaTo MOraT A3 3aMEPCAT PeGa M A3 NOBASST Ha
HuBa. C Uen rpika P CC CTYARHA BOAR 1 A3 1O
0CTaBsITe A3 V3CHXHE Ha CTaliHa TeMNepaTypa
smacio ecTioTo 3a onazea pesa

AREPTEHM; Tosu npoy

T 32 anepriim peakun. He

TeATeRHOCT. Ejendals.

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDA]TE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINAENIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. K& wiwejondals.com/conformity

TOGRAMA 0 = ispod perfo i
i rukavice
% 3 31 2016/4: o
rinama performans aveden suu astavku, Medutin, ik maf nitijedan dio osobne za5 e pruiti
da uvije rizcima.

€N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju
ki

B: Kontal

D: Radijacijska to
€: Prskanje manje kolitine rastaljenog
ABCDEF metala dodirs plamenor.
F: Velike kolitine ras!a\jenng metala
€N 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANIEKIH RIZIKA. Razine
B. Otpornost na lpuﬂl]!ﬂma nin. 0 maks 5 zastite mjere se na podrugju dlana rukavice. Upozorenje!
.

§ Qtpomostma
. Gtpornost na probianje,

Otpornost na presijecanje Bt min A maks. £
N 1837330

- Zadtita od udarca, P= prolaz

i
opéenita Kiasifikacija prema normi EN 388:2016 ne odrazava
ABCDEF nuzno performanse vanjskog sija
EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVI(E - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanie pokretijivosti prstiju: Min. 1; m
MIERE | VEUICINE: s\m suvelicine u “kiadu s normm EN 420 2003+A1:2009 23 udobnost, dobru mieru | pokretjvost, osim ako nije
Akoje na pi stranici kratki model, u tom je sluZaju rukavica kraca od
ako it za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
Scovatajote velin. Proiziot Koj 50 peSiok i preusk oganiit e poketvost i nece rezet ptmain farin St
POHRANA | P na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci +30 °C.
¢ Nikad

e Il 3 $tecenja, on NECE pru:
nemojte upotrebljavati osteceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: ije mogucs niego vilek trajanja zato § utietu mnogi
cimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd
NJEGA | 0DRZ nosiiskijut janj o Nepoznate
¢ tiiekom upotrebe, § i pro 2
i j vodi o5 temperatur,
Prema
i Nemojte ga nak
a vise informaci stvu Ejendals




